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દાિનયેલ અયાય આઠની નવથી બારમી કલમોમાં ાર ેરોમના નાનાં િશંગડાનું િતિનિધવ કરવામાં
આવે છે, યાર ેતે  તીક છે, કારણ કે તે ટ ાસવેિટિટઝમનું તીક છે—પુષ અને ી વચે દોળાતો
ોસ-ડ ેસર. આ િમલરાઇટ સમજણ સાથે સુસંગત છે કે રોમનું િતિનિધવ બે તબાઓ ારા કરવામાં
આયું હતું: થમ તબો રોમન રાકારભારનો અને બીજો તબો રોમન ચચકારભારનો; પરંતુ આ
કલમોમાં િલંગોના આ દોળાવમાં નાનું િશંગડંુ ઐિતહાિસક અને ભિવયવાણીય મથી બહાર છે ( છે).
તેમ છતાં, આ ચારયે કલમોમાંની દરકે એવી ઇિતહાિસક ઘટનાનું િતિનિધવ કર ેછે જ ેસીધી રીતે રોમન
રાકારભાર અથવા રોમન ચચકારભાર સાથે સંકળાયેલી છે. પેગન રોમે તેમની સાાસાનો િવરોધ
કરનાર સૌનો સતાવ કય, પરંતુ દસમી કલમમાં પાપલ રોમનો (ીિલંગ) સતાવ ખાસ કરીને વગ િવ
દોરવામાં આયો છે.

રોમ ચોથું અને અંિતમ રા હતું એવી િમલરાઈટ સમજમાં, રાથી ચચ અને પછી ફરી રાથી ચચ
તરફ થતી આ હલચલ કોઈ િચંતાનો િવષય बनी ન હોત. તેમણે દાિનયેલના બી અયાયમાં પગોમાં
લોખંડ અને માટીના િમણને જોયું હતું, અને તેને મા રોમના બે તબા તરીકે જ સમંુ હતું; ચોથા
અને પાંચમા રાની કોઈ િનિત ઐિતહાિસક અનુમિણકા િનધાિરત કરવાની તેમને કોઈ િચંતા ન
હતી. તેઓએ સાતમા અયાય િવશે પણ એ જ રીતે સમંુ હતું, ાં સવચના િવ મોટી મોટી વાતો
બોલનાર િશંગડાએ રોમના પશુના મૂળ દસ િશંગડાઓમાંથી ણ િશંગડાં ઉપાડી નાયાં હતાં. જો કે
િમલર ેનવથી બારમી આયતોમાં દશાવાતી િલંગ-આધાિરત અદલાબદલીને ઓળખી પણ હોય, તો પણ
રોમ જ ચોથું રા હતું એવી તેની સમજ માટે તે અગયની ન હોત. િમલરાઈટ સમજ મજુબ ચોથા
રાનો અંત 1798માં આયો હતો, અને યાર પછીની આગાહીપૂણ ઘટના િતનું િતीय આગમન
હતું.

ીિલંગ િશંગડંુ તે ીને ઓળખાવે છે જ ેપુિલંગ િશંગડા સાથે આિક યિભચાર કર ેછે, અને તેનું
િતિનિધવ દસમી તથા બારમી આયતમાં કરવામાં આયું છે.

અને તે મોટંુ બનતું બનતું આકાશના સૈય સુધી પહોંયું; અને તેણે તે સૈયમાંથી તથા તારાઓમાંથી
કેટલાંકને પૃવી પર પાડી દીધાં, અને તેમને પગતળે રૌંાં. દાિનયેલ 8:10.

પાપલ સાનો સતામણો િતી ધમ (વગનું સૈય) સામે િનદ િશત હતો, અને બારમા પદમાં પાપલ રોમ
(ીિલંગ) યુરોપના રાઓ સાથે યિભચારપ ગેરવફાદારીના અપરાધ ારા પોતાનું હયારી કાય િસ
કરવા માટે સા ા કર ેછે.

અને અિતમણના કારણે િનય બિલદાન િવ તેને એક સૈય અપાયું; અને તેણે સયને ભૂિમ પર
પટંુ; અને તે કાયરત રંુ તથા સફળ થયું. દાિનયેલ 8:12.

આ વચનમાં આવેલ “host” તે સૈયશિનું િતિનિધવ કરે છે, જે પાપાસાને “the daily” િવ
આપવામાં આવી હતી. “against” શદનો અથ “થી” થાય છે. યુરોપના મૂિતપૂજક રાઓથી (મૂિતપૂજક
રોમથી), જેમનું િતિનિધવ “the daily” ારા થાય છે, “અપરાધના કારણે” પાપાસાને સૈય સહારો



(એક host) આપવામાં આયો. કળીિશયા અને રાનો સંયોગ, જેમાં આ સંબંધ પર કળીિશયાનો
િનયંણ હોય, તે જ “અપરાધ” છે. તે અપરાધની ાારસ િતી લોહી છે. એકવાર પાપાસાએ
મૂિતપૂજક રોમની સેનાઓ પર િનયંણ મેળવી લીધું, યારબાદ પાપલ રોમ (“it”) એ “cast down the
truth to the ground; and it practiced, and prospered.”

દાિનયેલ અયાય અિગયારના એકોીસમા વચનમાં, પાપલ રોમને સેનાઓ સોપંવામાં આવી તે પણ
દશાવવામાં આયું છે:

અને તેની તરફથી સેનાઓ ઊભી થશે, અને તેઓ બળના પિવથાનને અશુ કરશે, અને િનય
બિલદાન દૂર કરશે, અને જ ેઉડ બનાવે એવી ઘૃણાપદ વતુ થાિપત કરશે. દાિનયેલ 11:31.

આ વચન મૂિતપજૂક રોમમાંથી પાપલ રોમ તરફ થયેલા ઐિતહાિસક પિરવતનની ઓળખ કરાવે છે. આ
વચનમાં “બાહુઓ” એ યુરોપીય રાઓ છે, જમેણે ઈ.સ. 496માં ેકોના રા લોિવસ (ાસ) થી શ
કરીને પાપાસાના સમથનમાં ઊભા થવાનું આરંભ કયુ. “બાહુઓ” એ ચોથી સદીથી લઈને ઈ.સ. 538
સુધી ચાલેલા સતત યુો ારા “શિના પિવથાન” (રોમ શહેર) ને પણ અશુ કયુ. “બાહુઓ” એ
પાપાસાના ઉદય સામેનો મૂિતપજૂક િવરોધ પણ દૂર કય, અને ઈ.સ. 508 સુધીમાં મૂિતપજૂક િવરોધનો
અંત આવી ગયો હતો.

“દૂર કરવુ”ં તરીકે અનુવાિદત થયેલો શદ િહુ શદ “sur” છે અને તેનો અથ “હટાવવુ”ં થાય છે. વષ
538માં “બાહુઓએ” “ઉડ પાડી દેતી ઘૃણાપદ વત”ુ (પાપાસાને) પૃવીના િસંહાસન પર બેસાડી.
ાર ેદાિનયેલ અયાય આઠ, પદ બાર ઓળખાવે છે કે “એક સેનાદળ” ીિલંગ નાનાં િશંગડાને
આપવામાં આયું હતું, યાર ેતે અયાય અિગયારના પદ એકીસની સાી સાથે સુસંગત છે. કાશનનું
પુતક પણ અયાય તેરમાં એ જ સયની સાી આપે છે.

અને મ જ ેપશુ જોયો તે ચીા જવેો હતો, અને તેના પગ રીછંના પગ જવેા હતા, અને તેનું મુખ િસંહના
મુખ જવેું હતું; અને અજગરએ તેને પોતાની શિ, પોતાનું િસંહાસન, અને મહાન અિધકાર આયો.
કાિશતવા 13:2.

િસટર હાઇટ સીધે જ બી વચનના પશુની ઓળખ પાપાસા તરીકે કર ેછે, અને તે વચનમાં આવેલો
અજગર િવધમ રોમ છે એમ જણાવે છે. િવધમ રોમે પાપાસાને ણ વતુઓ આપી હતી: “તેની શિ,
અને તેની ગાદી, અને મહાન અિધકાર.”

સૈયબળ મૂિતપજૂક રોમ ારા ઈ.સ. 496માં લોિવસથી શ કરીને આપવામાં આયું હતું. શાસન કરવા
માટેનું “આસન” ઈ.સ. 330માં પાપાશાહીને આપવામાં આયું, ાર ેસાટ કોટિટને પોતાનું રાજધાની
નગર કોટિટનોપલમાં થાનાંતિરત કયુ, અને પોતાની અગાઉની રાજધાની રોમ નગરીને પાપલ ચચના
િનયંણ હેઠળ છોડી દીધી. ઈ.સ. 533માં સાટ જિટિનયને હેર કયુ કે પોપ ચચનો વડો અને
િવધમઓનો સુધારક છે, આ રીતે તેણે પોતાનો “મહાન અિધકાર” રોમના પોપને સોપંી દીધો. દાિનયેલના
આઠમા અયાયની બારમી કલમ તે સમયને ઓળખાવે છે ાર ેએક “સૈય” આપવામાં આયું હતું, અને
તે ભિવયવાણીય સયની સાી અનેક સાીઓ ારા આપવામાં આવે છે. તે સમયિબંદુથી (ઈ.સ. 496થી
શ કરીને), પાપાશાહી “સમૃ થઈ.”

તે ઇઝરાયેલના ઉર રા િવના ોધનો અંત 1798માં આયો યાં સુધી “કાય કરતુ”ં અને “સફળ
થતુ”ં રહેશે, અને યાર ેપાપાસાને તેનો વલેણ ઘા મયો.

અને રા પોતાની ઇછા મુજબ વતશે; અને તે પોતાને ઊંચો કરશે, અને દરેક દેવ કરતાં પોતાને મહાન
ગણાવશે, અને દેવોના દેવની િવ અભુત વાતો બોલશે, અને કોપ પૂણ થાય યાં સુધી સમૃિ



પામશે; કારણ કે જે િનધાિરત કરવામાં આયું છે તે થવાનું જ છે. દાિનયેલ 11:36.

આઠમા અયાયનો નવમો ોક પુષિલંગી રોમ (મૂિતપજૂક રોમ)નું વણન કર ેછે, અને તે મૂિતપજૂક રોમ
ારા પૂણ કરવામાં આવેલી ણ-ચરણની િવજયિયાનું િતિનિધવ કર ેછે; તેમજ તે ણ ભૂગોળીય
ેોનું પણ િતિનિધવ કર ેછે, જઓે તવામાં આવે તે પછી જ પાપલ રોમ પૃવીના િસંહાસન પર
થાિપત થઈ શો હોત, જમે સાતમા અયાયમાં ઉપાડી નાખવામાં આવેલા ણ િશંગડાં ારા
દશાવવામાં આયું છે. મૂિતપજૂક અને પાપલ રોમની આ બે ણ-ચરણની િવજયિયાઓ, દાિનયેલ
અિગયારના ચાલીસથી ેતાલીસ ોકોમાં આધુિનક રોમનાં ણ ભૂગોળીય અવરોધોનું િતિનિધવ કરતી
હતી. યારબાદ આઠમા અયાયના અિગયારમા ોકમાં, પુષિલંગી નાનકડંુ િશંગડંુ (મૂિતપજૂક રોમ)
ફરીથી િતિનિધવ પામે છે. આ ોકમાં પિવીકૃત તક  એટલો ઢ છે કે યશાલેમ પર શાસન કરનાર
િતરકારક પુષોને પોતાની કપટી પાયાની રચના ઊભી કરવા માટે અનેક ધમશાીય અસયતાઓ રજૂ
કરવા માટે મજબૂર થવું પયું.

હા, તેણે પોતાને સેનાપિતના રાજકુમાર સુધી મહાન ગણાયો; અને તેના ારા િનય બિલદાન દૂર
કરવામાં આયું, અને તેના પિવથાનનું થાન પાડી નાખવામાં આયું. દાિનયેલ 8:11.

1863થી એેિટઝમમાં રજૂ કરવામાં આવેલા નકલી િસાઓ અને રોની ચચા શ કરતાં, એ નોધંવું
જોઈએ કે કહેવાતી ધમશાીય ાિવના બે મુય ેો છે, જઓેનો એેિટઝમ ગવપૂવક ઉલેખ કરે
છે, કારણ કે  ોટેટટવાદ અને કેથોિલકવાદના િસાંતોને સમથન આપવા માટે તેઓને પોતાની
પાયાપ આધારભૂતતા માનવામાં આવે છે. એેિટઝમના આધુિનક ધમશાીઓ જ ેદાવો કર ેછે તે એ
છે કે તેઓ અથવા તો બાઇબલીય ઇિતહાસના િનણાતો છે, અથવા તો બાઇબલીય ભાષાઓના
િનણાતો છે. આ વચનનો તેઓ જ ેયોગ કર ેછે તે દશાવે છે કે ભિવયવાણીનો વચન તેમના માટે મુિત
પુતક સમાન બની ગયો છે, અને એ પણ ગટ કર ેછે કે બાઇબલીય ભાષાઓના િનણાત હોવાનો તેમનો
દાવો મા ફરીસીવાદનું આધુિનક ગટીકરણ છે.

થમ બાબત એ છે કે નવથી બારમી વાણીમાં નાનાં િશંગડાં માટે િલંગના અવરજવર યેની અવગણના.
જો તેઓ ખરખેર િહુ ભાષાના િનણાત હોત, તો તેઓ આ હકીકતનો ઇનકાર ન કરતાં, કે તેને હલકી ન
પાડતાં, કે દાિનયેએ આ વાણીઓમાં ઉેશપૂવક િલંગના અવરજવરનો ઉપયોગ કય છે. નાનું િશંગડંુ બંને
િલંગોમાં રજૂ કરવામાં આયું છે, અને તે િલંગો આ વાણીઓમાં આગળ-પાછળ થતા રહે છે. ધમશાીઓ
આ હકીકતને કચરા અને ખોટાં િસાઓથી ઢાંકી દેવાનો ય કર ેછે, કારણ કે તે પ રીતે દશાવે છે કે
અિગયારમી વાણીમાં મૂિતપજૂક, પાપલ નહી,ં રોમની ઓળખ કરવામાં આવી રહી છે. તેઓ િનિતપણે
આહ રાખે છે કે અિગયારમી વાણીનું નાનું િશંગડંુ પોપ છે, ાર ેહકીકતમાં તે મૂિતપજૂક રોમ છે.

એકવાર એ માય થાય કે ચાર “નાના િશંગડા” િવષયક વચનોમાંથી બે પુિલંગ છે અને બે ીિલંગ છે,
યાર ેબાઇબલની આ સયતા સમાવી લેવું સરળ બને છે કે બાઇબલની ભિવયવાણીમાં એક ી ચચનું
િતિનિધવ કર ેછે, અને એક પુષ રાનું િતિનિધવ કર ેછે. આ ણકારી તે સૌને, જઓે જોવા ઇછે
છે, પ કર ેછે કે અિગયારમા વચનનું નાનું િશંગડંુ પુિલંગવાળું રોમ (મૂિતપજૂક રોમ) છે, ીિલંગવાળું
રોમ (પાપલ રોમ) નથી.

અટલે આ વચનનો અથ એવો સમજવામાં આવે છે કે અજુદા રોમે (તે) સેનાપિતના રાજકુમાર િવ
પોતાને મહાન ગણાયો, જમે અજુદા રોમે યાર ેકયુ હતું ાર ેતેણે સેનાપિતના રાજકુમારને કવરીના
ોસ પર ચઢાયો હતો. મા એટલું જ નહી ંકે અજુદા રોમે ોસ પર િત િવ પોતાને મહાન ગણાયો,
પરંતુ આ વચન આગળ કહે છે કે તેના ારા (અજુદા રોમ ારા) “દૈિનક બિલદાન દૂર કરવામાં આયું.”



દાિનયેલના પુતકમાં બે િહુ શદો છે, અને બંનેનો અનુવાદ “દૂર કરવું” તરીકે કરવામાં આયો છે. આ
શદો છે “sur” અને “rum”. બંને શદોનો ઉપયોગ પિવથાનની સેવામાં થાય છે. “Sur” નો અથ દૂર
કરવો અથવા હટાવવો થાય છે, અને ારે પિવથાનના યવેદી પરથી રાખ દૂર કરવામાં આવતી હતી,
યારે રાખને દૂર કરવાની િયા દશાવવા માટે “sur” શદ વપરાતો હતો. “Rum” નો અથ ઊંચું ઉઠાવવું
અને મિહમાવાન કરવું થાય છે, અને ારે પિવથાનમાં યાજકને િહલાવાનો અપણ ઊંચું ઉઠાવવાનો
હતો, યારે તેને તે અપણને “rum” (ઊંચું ઉઠાવવું) કરવાનું હતું. અિગયારમા વચનમાં, મૂિતપૂજક રોમ (“the
daily”) મૂિતપૂના ધમને ઊંચું ઉઠાવી અને મિહમાવાન કરીને મૂિતપૂને “rum” (“દૂર કરવું”) કરશે.

મૂિતપજૂક રોમ મૂિતપજૂકતાના ધમને ઊંચો ઉઠાવશે અને મિહમાવંત બનાવશે. બાઇબલની ભાષાઓમાં
ાિવનો દાવો કરતા એેિટટ ધમશાીઓ દાિનયેલના ંથમાં “take away” ના દરકે યોગને
“remove” તરીકે ગણવાનું પસંદ કર ેછે. તેઓ દાિનયેલની િવિશ અને અચૂક લેખનશૈલીને માયતા
આપવામાં િનફળ ય છે, અને આ રીતે પોતાને ભુવા દાિનયેલ કરતાં ઉપર થાિપત કર ેછે.

જ ેધમશાીઓ બાઇબલની ભાષાઓને સમજવાનો દાવો કર ેછે, તેઓ એ સમવવા માટે દલીલો રજૂ કરે
છે કે ાર ેદાિનયેલે બે અલગ શદો વાપયા, યાર ેતેનો આશય એક જ વાત સૂચવવાનો હતો. તેઓ
પોતાના ખોટા દાવાઓને ટેકો આપવા માટે લાંબા અને કંટાળાજનક શદ-અયયનો રજૂ કર ેછે. જ ે
ધમશાીઓ બાઇબલના ઇિતહાસને સમજવાનો દાવો કર ેછે, તેઓ દલીલ કર ેછે કે આ ખોટો યોગ એ
માયતા પર આધાિરત છે કે ઇિતહાસના િવિવધ સમયગાળાઓમાં એક જ શદનો અથ કંઈક જુદો હોઈ
શકે; અને તેથી, ાર ેદાિનયેલે બે અલગ શદો વાપયા, યાર ેદાિનયેલનો વાતિવક અથ શું હતો તે મા
ઇિતહાસનો િનણાત જ ઓળખી શકે. આ બે ખોટી પિતઓને ઓળખવી મહવપૂણ છે, કેમ કે “line
upon line” ની પિતથી છુપાવા ઇછતા ધમશાીઓ ારા તેમનો વારંવાર ઉપયોગ કરવામાં આવે છે.

હા, તેણે પોતાને સૈયના અિધપિત સુધી મહાન બનાયો; અને તેના ારા દૈિનક બિલ અપણ દૂર
કરવામાં આયું, અને તેના પિવથાનનું થાન ધરાશાયી કરવામાં આયું. દાિનયેલ 8:11.

આ વચનમાં “taken away” તરીકે અનુવાિદત થયેલો શદનો અથ “ઊંચે ઉપાડવો અને મિહમાવંત
કરવો” એવો થાય છે. તેનો અથ દૂર કરી નાખવો એવો થતો નથી. આ હકીકત એડવેિટટ ધમશાીઓ
માટે ગૂંચવણ અને િવરોધાભાસ ઊભો કર ેછે, કારણ કે ાર ેદાિનયેએ ઉપયોગમાં લીધો હતો તે શદની
વાતિવક યાયા આ વચન પર લાગુ કરવામાં આવે છે, યાર ેતેમની પૂવધારણાઓ આ વચનના સરળ
મૂયાંકન સામે ટકી શકતી નથી. તેઓ દલીલ કર ેછે કે આ વચનનો નાનો િશંગડો પાપલ રોમ છે, અને તેથી
આ વચન એમ વાંચાશે કે “તેના ારા” (પાપલ રોમ) “દૈિનક ઊંચે ઉપાડવામાં આયું.”

અવય, તેઓ તે ઉમેરાયેલ શદને સમાવેશ કરવામાં કોઈ મુકેલી માનતા નથી, જનેા િવષે િસટર હાઇટ
પપણે કહે છે કે તે માનવીય ાન ારા ઉમેરાયો હતો અને તે પાઠ પર લાગુ પડતો નથી.

“પછી મ ‘દૈિનકʼ (Daniel 8:12) િવશે જોયું કે ‘sacrificeʼ શદ માનવીય બુિ ારા ઉમેરવામાં
આયો હતો, અને તે મૂળ લખાણનો ભાગ નથી, અને જઓેએ યાયના કલાકનો પોકાર આયો હતો
તેમને ભુએ તેની યોય સમજ આપી હતી.” Early Writings, 74.

તેઓ “દૈિનક”ને િતની પિવથાનની સેવા તરીકે ઓળખાવે છે, તેથી “દૈિનક બિલદાન” એ િવચારને
સમથન આપે છે કે “દૈિનક” વગય પિવથાનમાં િતના બિલદાનાક કાયનો ઉલેખ કર ેછે. પરંતુ
ેિરત વાણી પ કર ેછે કે “બિલદાન” શદ “મૂળ પાઠનો ભાગ નથી”.

ારે એાઇમના માઓ “દૈિનક” ને િતની પિવથાનની સેવા તરીકે ઓળખાવે છે, યારે આ
વાનો અથ એવો થાય કે, “તેના ારા” (પાપલ રોમ) “દૈિનક દૂર કરવામાં આયું,” અથવા એવું વાંચાય કે,
“પાપલ સા ારા, િતની પિવથાનની સેવા દૂર કરવામાં આવી.” તેઓ હકીકતમાં આ અસય જ



શીખવે છે. તેઓ આ વાત પર અડગ રહે છે કે પાપલ શાસનના અંધકાર ારા િતની પિવથાનની
સેવાની સાચી સમજ માનવોના મનમાંથી દૂર કરી દેવામાં આવી હતી.

તથાિપ “દૂર કરવુ”ં તરીકે અનુવાિદત થયેલો શદ દૂર કરવાનો અથ આપતો નથી; તેનો અથ છે ઊંચું
ઉઠાવવું અને મિહમાવંત કરવું. જો બાઇબલની ભાષાઓના વઘોિષત િનણાતો િહૂ શદ “rum” નો
અથ આ અવતરણ પર યોય રીતે લાગુ કર,ે તો તેમની રજૂઆત એવી થવી જોઈએ: “પાપલ સા ારા,
િતની પિવથાનની સેવાકાયને ઊંચું ઉઠાવવામાં આયું અને મિહમાવંત કરવામાં આયું.”
પાપાસાએ િતને ાર ેઊંચું ઉઠાયો અને મિહમાવંત કય?

તેઓ િહુ શદ “rum” ઉપર િહુ શદ “sur” ની યાયા લાદવા ય કર ેછે. દાિનયેલ “the daily”
ના સંબંધમાં અય બે વચનોમાં “sur” શદનો ઉપયોગ કર ેછે, જનેો અથ દૂર કરવો થાય છે; પરંતુ
અિગયારમા વચનમાં દાિનયેલે “rum” શદ પસંદ કય, જનેો અથ ઊંચે ઉપાડવો અને મિહમાવાન કરવો
થાય છે. મા “take away” તરીકે અનુવાિદત થયેલા શદના અથને વાંકો વાળી દેવામાં આયો છે એટલા
માટે જ આ વચન િવષેની દંતકથાસમાન કપનાઓની થાળી મૂખામી નથી, પરંતુ એવો કોઈ સમય કદી
આયો જ નથી ાર ેિતની પિવથાનની સેવા કોઈ પણ રીતે મનુયો પાસેથી દૂર કરવામાં આવી
હોય.

પરંતુ આ મનુય, કારણ કે તે સદાકાળ રહે છે, અપિરવતનીય યાજકપદ ધરાવે છે. તેથી જ ેલોકો તેની
ારા દેવ પાસે આવે છે, તેઓને સંપૂણપણે ઉાર કરવા તે સમથ છે, કારણ કે તે તેમના માટે
મયથતા કરવા સદૈવ િવત રહે છે. િહૂઓ 7:24, 25.

એવું દાવો કરવું કે, જમે એડવેિટટ ધમશાીઓ કર ેછે, આ વચનના પોતાના ખોટા યોગને ટેકો
આપવા માટે, એવો કોઈ સમયગાળો હતો ાર ેપાપાસાએ િતના પિવથાનની મયથતાને દૂર
કરવા માટે કોઈ કારની સા ચલાવી હતી—આ હાયાપદ છે!

પરંતુ ધમશાીઓ એવું શીખવતા નથી કે આ વચન દશાવે છે કે પાપાઈએ િતની પિવથાનની
સેવાકાયને ઊંચું ઉઠાયું અને મિહમાવાન કયુ. તેઓ દાિનયેલના શદોના અથને, અને એલેન હાઇટની
ેિરત સલાહને, ટાળી ય છે, જથેી દાિનયેલના શદોની સાી હોવા છતાં તેઓ જ ેશીખવવા ઇછે છે તે
જ શીખવે.

હા, તેણે પોતાની તને સૈયના અિધપિત સુધી મહાન ઠેરયો; અને તેના ારા દૈિનક બિલ દૂર
કરવામાં આયું, અને તેના પિવથાનનું થાન પાડી દેવામાં આયું. દાિનયેલ 8:11.

ધમશાીઓ શીખવે છે કે આ વચનનો અથ એવો થાય છે કે “પાપલ સા ારા, િતની પિવથાનની
સેવા દૂર કરવામાં આવી,” અને મનુયોના મનમાંથી િતની પિવથાનની સેવા દૂર કરવામાં આવી હતી
તે વાતને આ હકીકતથી આધાર મળે છે કે આ દૂરકરણ સાથે સંબંિધત રીતે િતના “પિવથાનનું થાન
પછાડી દેવામાં આયું.” દેવના વચનમાં એવું એક પણ વચન નથી જ ેઆકાશીય પિવથાનની ઓળખ
આપે—જ ેયાં છે ાં િત પોતાની મયથતા કર ેછે—અને કહે કે તેને ારયે પછાડી દેવામાં આયું
છે. અને એવું કોઈ બાઇબલીય અવતરણ પણ નથી જ ેઆકાશની જ ઓળખ આપે, જ ે“તેમના
પિવથાનનું થાન” છે, અને કહે કે તેને ારયે પછાડી દેવામાં આયું છે. ફરી એક વાર, ધમશાીઓ
પોતાને ભિવયવા દાિનયેલ કરતાં ઉપર મૂકે છે, કારણ કે તેઓ આહપૂવક કહે છે કે આ વચનમાં
“તેમના પિવથાનનું થાન” દેવના પિવથાનનો ઉલેખ કર ેછે, ાર ેદાિનયેલ સીધા જ તે િવચારના
િવ િશા આપે છે.

િહૂ ભાષાના વયંઘોિષત િનણાતો આહ કરે છે કે આ વચનમાં આવેલો િહૂ શદ “rum” ને િહૂ
શદ “sur” ના અથ સાથે સમજવો જોઈએ. તેઓ આ પણ આહ કરે છે કે િહૂ શદ “miqdash” ને



િહૂ શદ “qodesh” તરીકે સમજવો જોઈએ. દાિનયેલના પુતકમાં “miqdash” અને “qodash” બંનેનો
અનુવાદ સરળતાથી “પિવથાન” તરીકે કરવામાં આયો છે, છતાં તેમના અથ િભ છે. “Miqdash”
કોઈપણ પિવથાનનું િતિનિધવ કરે છે, તે દેવનું પિવથાન હોય કે મૂિતપૂજક પિવથાન. તે
પિવથાન માટેનો સામાય શદ છે, પરંતુ “qodesh” નો ઉપયોગ બાઇબલમાં મા દેવના
પિવથાનનું િતિનિધવ કરવા માટે જ થાય છે.

દાિનયેલને એક મૂિતપજૂક પિવથાન અને દેવના પિવથાન વચેનો ભેદ ખબર હતો. જો દાિનયેલ કોઈ
મૂિતપજૂક પિવથાનને ઓળખાવવાનો હોત, તો તે “miqdash” શદનો ઉપયોગ કરત. મને આ
આયજનક લાગે છે કે િહૂ ભાષાના કહેવાતા િનણાતો ારયે આ હકીકતનો ઉલેખ કરતા નથી કે
ચાર અનુસૂિચત વચનોમાં દાિનયેલ બંને શદોનો ણ વાર ઉપયોગ કર ેછે. “sanctuary” તરીકે
અનુવાિદત આ બે િહૂ શદોના દાિનયેલ ારા કરાયેલા યોગથી દાિનયેલે સમવવામાં ઇછેલો અથ
િનધાિરત થાય છે.

હા, તેણે સેનાના અિધપિત સુધી પોતાને મહાન બનાયો; અને તેની ારા િનય બિલ દૂર કરવામાં
આયું, અને તેના પિવથાનનું થાન ભૂઈંસરખું કરવામાં આયું. અને અપરાધના કારણે િનય
બિલની િવ તેને એક સૈય આપવામાં આયું; અને તેણે સયને જમીન પર પછાડી દીધું; અને તે
કાયરત રંુ, અને સફળ થયું. યાર પછી મ એક પિવજનને બોલતા સાંભયો, અને બીં પિવજને
તે બોલતા પિવજનને કંુ, િનય બિલ િવષેનું દશન, અને ઉઝાડ લાવનાર અપરાધ િવષેનું દશન,
જથેી પિવથાન અને સૈય બેને પગ નીચે રંદાવા માટે સોપંી દેવામાં આવે—તે કેટલો સમય રહેશે?
અને તેણે મને કંુ, બે હર ણસો િદવસ સુધી; પછી પિવથાન શુ કરવામાં આવશે. દાિનયેલ
8:11–14.

અેિટઝમની પાયાપ ધારણા સમાવતો એ જ અવતરણમાં, દાિનયેલ બે અલગ િહૂ શદો વાપર ેછે,
જઓે બંનેનો અનુવાદ “પિવથાન” તરીકે કરવામાં આવે છે. તેરમી અને ચૌદમી કલમોમાં દાિનયેલે
“પિવથાન” માટે એવો િહૂ શદ પસંદ કય છે, જનેો બાઇબલમાં ઉપયોગ મા દેવના પિવથાનની
ઓળખ માટે જ થાય છે; પરંતુ અિગયારમી કલમમાં દાિનયેલે સામાય અથવા સવસામાય િહૂ શદ
વાપય છે, જ ેદેવનું પિવથાન પણ હોઈ શકે છે, અથવા મૂિતપજૂક પિવથાન પણ હોઈ શકે છે.

જો દાિનયેલે અિગયારમી કલમમાં “પિવથાન”ને ઈરના પિવથાન તરીકે ઓળખાવવું ઇંુ હોત,
તો તેણે એ જ િહૂ શદનો ઉપયોગ કય હોત, જનેો તેણે યાર પછીની ણ કલમોમાં બે વાર ઉપયોગ
કય છે. આ વાત સવથા પ છે કે દાિનયેલ અિગયારમી કલમમાં એક અાની પિવથાન અને તેરમી
તથા ચૌદમી કલમોમાં ઈરના પિવથાન વચે ભેદ કરી રો હતો! પરંતુ એાઇમના મયપો દલીલ કરે
છે કે અિગયારમી કલમમાં જ ે“તેના પિવથાનનું થાન” “ઢાળી પાડવામાં આયું હતું,” તે ઈરના
પિવથાનનું થાન હતું, યિપ તેઓ “થાન” શદથી કતરાય છે.

તેઓ શીખવે છે કે પાપાસાએ િતની મયથતાની સેવા દૂર કરી નાખી અને વગય પિવથાનના
સયને નીચે પાડી દીધું. પરંતુ દાિનયેલે પ કયુ હતું કે અિગયારમી વાણીમાં ઉલેિખત “પિવથાન”
ઈરનું પિવથાન નહોતું, પરંતુ એક મૂિતપજૂક પિવથાન હતું. દાિનયેલે એટલું જ પ કયુ હતું કે નીચે
પાડવામાં આયું હતું “પિવથાન” નહી,ં પરંતુ તેના પિવથાનનું “થાન” હતું.

નવમા થી બારમા વચન સુધીના િલંગ-પિરવતનના હેતુપૂણ દોલનને માયતા આપવાનો ઇનકાર કરતાં,
આધુિનક ધમશાીઓએ “દૈિનક” ની તે યાયા વીકારી, જે પિતત ોટેટટવાદની અંદર ઉપ થઈ
હતી, અને માનવીય કપના, પરંપરા અને િઢના વાળુ પર આધારરચના ઊભી કરવાનું આરંયું. ારે
તેઓ અિગયારમા વચન સુધી પહોંચે છે, યારે તેઓ િસટર વાઇટની તે ેિરત સલાહનો પણ ઇનકાર કરે
છે, જેણે ઓળખાયું હતું કે “દૈિનક” િવષે િમલરની સમજણ—કે તે પેગિનઝમ હતું—યોય હતી, અને



કેથોિલક તથા ોટેટટ ધમશા યેના પોતાના ેમના સમથનમાં િદશામ અને અનુમાનકથનની
કળાનો ઉપયોગ કરવાનું શ કરે છે.

તેઓ આ પમાં મૂિતપજૂક રોમને પાપલ રોમમાં ફેરવી નાખે છે, અને જ ેશદનો અથ “ઉપર ઉઠાવવું અને
મિહમાવંત કરવુ”ં એવો થાય છે તેના પર તેઓ બળજબરીથી “દૂર કરવુ”ં એવી યાયા લાદે છે. તેઓ
“દૈિનક”ના શૈતાની તીકને ઈરીય તીક તરીકે યાયાિયત કર ેછે, અને પછી “પિવથાનના થાન”
અંગેના સીધા સંદભને ટાળતાં, એક મૂિતપજૂક મંિદરને ઈરનું મંિદર હોવાનું આહપૂવક કહે છે. અને
“અભણ” (જમે યશાયા તેઓની ઓળખ આપે છે), જઓે મા યાર ેજ સમજશે ાર ે“ભણેલા” તેમને એમ
કહે, તેઓ પોતાની જ િવનાશ માટે દંતકથાઓની થાળી વીકારી લે છે.

આગામી લેખમાં આપણે િમલરના વમાં રો તરીકે િતિનિધત થયેલા ાનના વધારા અંગેનું આપણું
િવચારિવમશ આગળ ચાલુ રાખીશું.

ેિરત પૌલ અમને ચેતવે છે કે ‘કેટલાક િવાસમાંથી િવમુખ થશે, િમત કરનારી આાઓ અને
દૈયોના ઉપદેશોને યાન આપશે.ʼ આ જ એ વાત છે જનેે આપણે અપેા રાખી શકીએ. અમારી
સૌથી મોટી કસોટીઓ તે વગને કારણે આવશે, જઓે એક વખત સયના સમથક રા હતા, પરંતુ
યારબાદ તેમાંથી વળી જઈને જગત તરફ વળે છે અને ેષ તથા ઉપહાસથી તેને પોતાના પગ નીચે
રોદેં છે. દેવ પાસે પોતાના િવાસુ સેવકો માટે કરવા જવેું કાય છે. શુના આમણોનો સામનો તેના
વચનના સયથી થવો જોઈએ. અસયનો ભાંડો ફોડવો જોઈએ, તેનો ખરો વભાવ ગટ કરવો
જોઈએ, અને યહોવાના કાયદાનો કાશ જગતના નૈિતક અંધકારમાં તજેવી રીતે સરી ઊઠવો
જોઈએ. આપણે તેના વચનના દાવાઓ રજૂ કરવા છે. જો આપણે આ ગાંभीर્યપૂણ કતયની ઉપેા
કરીએ, તો આપણે િનદષ ગણાશે નહી.ં પરંતુ ાર ેઆપણે સયની રા માટે ઉભા રહીએ, યારે
પોતાની તની રા માટે ઊભા ન રહીએ, અને કારણ કે આપણને િનંદા તથા ખોટી રજૂઆત સહન
કરવી પડે છે તેથી મોટો હોબાળો ન કરીએ. આપણે પોતાની ઉપર દયા ન કરીએ, પરંતુ પરમોચના
કાયદા માટે અિત ઉસુક રહીએ.

“ેિરત કહે છે, ‘એવો સમય આવશે ાર ેતેઓ ખરો ઉપદેશ સહન કરશે નહી;ં પરંતુ પોતાની જ
વાસનાઓ માણે તેઓ પોતાના માટે િશકોનો ઢગલો કરશે, કાનમાં ખજંવાળ હોય એવા; અને
તેઓ પોતાના કાન સયથી ફેરવી લેશે અને કથાઓ તરફ વળી જશે.ʼ ચારબેાજુ અમે જોઈએ છીએ કે
જ ેલોકો દેવના વચનને િનફળ ઠરાવે છે તેમની ામક કપનાઓ ારા મનુયો સહેલાઈથી બંધક
બનાવી લેવામાં આવે છે; પરંતુ ાર ેસય તેમની સમ રજૂ કરવામાં આવે છે, યાર ેતેઓ અધીરાઈ
અને ોધથી ભરાઈ ય છે. પરંતુ દેવના સેવકને ેિરતનો ઉપદેશ એવો છે, ‘તું સવ બાબતોમાં ગૃત
રહેજ,ે લેશો સહન કરજ,ે સુસમાચાર ચારકનું કાય કરજ,ે પોતાની સેવા સંપૂણ રીતે િસ કરજ.ેʼ તેના
િદવસોમાં કેટલાંક લોકોએ ભુના કાયને છોયું હતું. તે લખે છે, ‘દેમાસે આ વતમાન જગતને ેમ
કરીને મને છોડી દીધો છે;ʼ અને ફરી, તે કહે છે, ‘એલેકઝાડર તાંબાકાર ેમને ઘણું દુઃખ પહોચંાયું: ભુ
તેને તેના કમ માણે ફળ આપે: તું પણ તેના િવષે સાવચેત રહેજ;ે કારણ કે તેણે અમારી વાણીને ઘણો
િવરોધ કય છે.ʼ”

“ભિવયવાઓ અને ેિરતોએ િવરોધ અને િનંદાના સમાન પરીાઓનો અનુભવ કય હતો, અને
દેવનું િનકલંક મેષિશશુ પણ સવ બાબતોમાં આપણી જમે જ પરીિત થયું હતું. તેણે પોતાનાં િવ
પાપીઓના િવરોધને સહન કય.”

“આ સમય માટેની દરેક ચેતવણી િવાસપૂવક પહોંચાડવી જ જોઈએ; પરંતુ ‘ભુનો સેવક ઝઘડાળું ન
હોવો જોઈએ; પરંતુ સવ મનુયો યે ન, િશણ આપવા યોય, સહનશીલ; અને નતાથી તેઓને
ઉપદેશ આપતો રહેવો જોઈએ, જે પોતાને જ િવરોધ કરે છે.ʼ આપણે આપણા દેવના વચનોને
સાવધાનીપૂવક જતનથી સાચવવા જોઈએ, જેથી જેઓ િવાસ છોડીને ગયા છે, તેમના ામક



કાયથી આપણે દૂિષત ન થઈએ. તેમના આા અને ભાવનો િવરોધ આપણે એ જ શથી કરવો
છે, જે આપણા વામીએ અંધકારના રાજકુમારના આમણ સમયે ઉપયોગ કય હતો,—‘એવું લખેલું
છે.ʼ આપણે દેવના વચનનો કુશળતાપૂવક ઉપયોગ કરવાનું શીખવું જોઈએ. ઉપદેશ એવો છે,
‘અયાસ કર, જેથી તું પોતાને દેવ સમ વીકાય ઠરાવી શકે, એવો કામદાર જે લિત થવાનો નથી,
અને જે સયના વચનને યોય રીતે વહચે છે.ʼ ખોટા િશકો અને મમાં પાડનારાઓની ગૂંચવણભરી
ભૂલનો સામનો કરવા માટે ખંતપૂવકનું કાય, ગંભીર ાથના અને િવાસ અિનવાય છે; કેમ કે ‘છેલા
િદવસોમાં ભયંકર સમય આવશે. કારણ કે મનુયો પોતાનાજ ેમી, લોભી, ગવલા, અહંકારી, િનંદક,
માતા-િપતાની આા ન માનનાર, કૃતન, અપિવ, વાભાિવક નેહ િવનાના, સંિધભંગ કરનાર,
ખોટા આરોપ લગાવનાર, અસંયમી, ૂર, સારા લોકોના ેષી, ોહી, ઉત, અિભમાની, દેવના ેમીઓ
કરતાં ભોગિવલાસના ેમી હશે; ભિનો આકાર ધરાવતા હશે, પરંતુ તેની શિનો ઇનકાર કરતા
હશે: આવા લોકોથી દૂર રહેજે.ʼ આ શદો એવા મનુયોના વભાવનું િચ દોરી આપે છે, જેઓનો
સામનો દેવના સેવકોને કરવો પડશે. ‘ખોટા આરોપ લગાવનાર,ʼ ‘સારા લોકોના ેષી,ʼ આ
અધોગિતયુ યુગમાં પોતાના દેવ યે િવાસુ રહેતા લોકો પર આમણ કરશે. પરંતુ વગના
રાજદૂતે તે જ આા ગટ કરવો જોઈએ, જે વામીએ દશાયો હતો. નતા અને ેમમાં તેને
મનુયોના ઉાર માટે પિરમ કરવો જોઈએ.”

“ાચીન ઇઝરાયલના સમયમાં િવાસુઓ સામે યુ કરનાર પુષો સાથે તેમની સરખામણી કરતાં,
દેવના કાયનો િવરોધ કરનારાઓ િવષે પૌલ આગળ કહે છે. તે કહે છે: ‘હવે જમે ેસ અને ેસે
મૂસાનો િવરોધ કય હતો, તેમ આ લોકો પણ સયનો િવરોધ કર ેછે;  મનવાળા માણસો, િવાસ
િવષે નકામા ઠરલેા. પરંતુ તેઓ વધુ આગળ વધશે નહી;ં કારણ કે તેમની મૂખાઈ સવ મનુયોને ગટ
થશે, જમે તેમની પણ થઈ હતી.ʼ આપણે ણીએ છીએ કે એવો સમય આવી રો છે ાર ેદેવ સામે
યુ કરવાના મૂખપણાનું ગટીકરણ થશે. આપણે શાંત ધીરજ અને િવાસમાં રાહ જોઈ શકીએ
છીએ, ભલે કેટલા પણ બદનામ અને િતરકૃત કરવામાં આવીએ; કારણ કે ‘કંઈ પણ ગુ નથી, જે
ગટ કરવામાં ન આવે,ʼ અને જ ેદેવનો આદર કર ેછે તેઓને મનુયો અને દૂતોની હાજરીમાં તેના ારા
આદર મળશે. આપણે સુધારકોએ ભોગવેલાં દુઃખોમાં ભાગીદાર થવાનું છે. લખાયેલું છે, ‘જઓેએ તને
િનંો, તેમની િનંદાઓ મારા પર પડી.ʼ િત આપણા શોકને સમજ ેછે. આપણામાંનો એક પણ એવો
નથી જનેે એકલાએ જ ૂસ વહન કરવા બોલાવવામાં આયો હોય. કવરીનો દુઃખી પુષ આપણા
શોકોની ભાવનાથી પશાય છે, અને જમે તેણે પરીામાં પડીને દુઃખ ભોગયું છે, તેમ તે તેના માટે
શોક અને પરીામાં રહેલાઓને મદદ કરવા સમથ છે. ‘હા, અને િત યેશુમાં ભિપૂવક વવા
ઇછનાર સવ સતાવણી ભોગવશે. પરંતુ દુ માણસો અને મમાં દોરનારાઓ વધુ ને વધુ ખરાબ
બનતા જશે, છેતરતા અને પોતે છેતરાતા. પરંતુ તું જ ેબાબતો શીયો છે તેમાં િથર રહેજ.ેʼ” Review
and Herald, January 10, 1888.


